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Slana morska izmaglica koju je nosio Jadran lijepila se za lice Zaviše Jankovića poput dodira nepoznate ruke.

Na trenutak je nepomično stajao na ivici prometnog pristaništa, dopuštajući gradu da mu se sam otkrije. More iza njegovih leđa blještalo je pod popodnevnim suncem, ali se ispred njega uzdizao Zadar — tvrđava od bijelog kamena i skrivenih ambicija. Grad je djelovao kao da je isklesan od same svjetlosti. Njegove zidine gorile su pod ljetnim nebom, a palate, ukrašene elegantnim balkonima i venecijanskim lukovima, više su ličile na spomenike moći nego na obične građevine.

Iznad svega, na kapijama, kulama i gradskim trgovima, bdio je krilati Lav Svetog Marka.

Njegove kamene oči djelovale su drevno i nemilosrdno.

Zaviša je osjećao njihov pogled na sebi.

Miris soli miješao se sa katranom, začinima, ribom, znojem i skupocjenim parfemima koje su za sobom ostavljali plemići u prolazu. Zvuci su bili još snažniji. Negdje iza krovova zvonila su crkvena zvona. Mornari su dovikivali na venecijanskim dijalektima. Trgovci su se cjenkali na italijanskom, hrvatskom, grčkom, albanskom i jezicima koje nije prepoznavao. Luka je pulsirala poput živog bića čije je srce kucalo u ritmu zlata.

Ništa nije podsjećalo na krajinu.

Kod kuće su horizonti bili prostrani i iskreni. Planine su bile ono što jesu. Neprijatelji su izlazili iz šuma sa isukanim sabljama. Čovjek je znao gdje stoji.

Ovdje je opasnost nosila svilu.

Ovdje su se iza osmijeha skrivali bodeži.

Zavišin pogled prešao je preko luke.

Venecijanske galije ponosno su plutale uz trgovačke brodove pristigle iz dalekih luka. Zastave su lepršale na toplom povjetarcu. Bogatstvo je neprekidno teklo kroz grad — svila sa Istoka, srebro iz unutrašnjosti, žito, so, oružje, tajne.

Posebno tajne.

Njegov stariji brat, Stojan Janković, osjećao bi se kao kod kuće među vojnicima koji su čuvali gradske kapije ili kapetanima koji su pripremali brodove za rat. Stojan je postao legenda na osmanskoj granici. O njegovim pobjedama pjevale su se pjesme. Majke su njegovim imenom plašile neposlušnu djecu. Osmanski zapovjednici proklinjali su ga oko logorskih vatri.

Dok je Stojan bio mač, iskovan u vatri i krvi, Zaviša je postao nešto sasvim drugo.

Ključ.

Ili možda brava.

Njegove bitke vodile su se riječima umjesto čelikom.

Njegovo oružje bili su strpljenje, zapažanje i razumijevanje.

Pa ipak, dok je posmatrao Zadar, pitao se hoće li to oružje biti dovoljno.

Mletačka Republika pozvala je predstavnike Morlaka na razgovore o vojnoj službi, zemljišnim pravima i odbrani granice. Zvanično, došao je kao izaslanik. Nezvanično, znao je da je poslat kako bi procijenio prave namjere same Venecije.

Republika nikada nije davala ništa, a da zauzvrat nije očekivala nešto.

Posljednjih mjeseci glasine su se kroz krajiška sela širile poput požara.

Šaputalo se o tajnim sporazumima.

O plemićkim porodicama koje su se bogatile dok su graničari krvarili.

O špijunima koji su se slobodno kretali dalmatinskim gradovima.

O osmanskom zlatu koje je nalazilo put do venecijanskih ruku.

Glasine rijetko prevale toliki put, a da sa sobom ne nose bar djelić istine.

Zaviša je namjestio fino tkani plašt prebačen preko ramena.

Djelovao mu je neprirodno.

Skupa tkanina nije imala umirujuću težinu grube vune i kože koju je inače nosio. Izgledao je upravo onako kako je Venecija očekivala da izgleda jedan obrazovani plemić, ali se ispod otmjene odjeće i dalje nalazio sin krajiške porodice, odrastao među konjanicima, vojnicima i kamenim tvrđavama.

Nekoliko njegovih morlačkih pratilaca išlo je za njim na pristojnoj udaljenosti.

Bili su to prekaljeni ljudi, naviknuti na oskudicu i opasnost, ali su čak i oni djelovali nelagodno. Pogledi su im neprestano prelazili preko pretrpane luke, puni nepovjerenja.

Zaviša je razumio njihovu nelagodu.

U planinama su se plašili zasjede.

U Zadru su se plašili prevare.

Ni jedan od tih strahova nije bio bez razloga.

Nedaleko od njega prošao je par venecijanskih oficira. Njihovi uglačani oklopi bljesnuli su na suncu. Jedan od njih bacio je pogled prema Zaviši i odmah ga prepoznao.

Pogled je trajao samo trenutak.

Ali nešto je ostalo u njemu.

Prepoznavanje.

Radoznalost.

Možda i oprez.

Prezime Janković ovdje je imalo težinu.

Ne samo zbog Stojana.

Moćni ljudi u Veneciji odavno su naučili da se Morlaci ne mogu zanemariti. Oni su čuvali krhku granicu između carstava. Stajali su između Dalmacije i osmanskih prodora. Bili su saveznici kada su poštovani, a opasni neprijatelji kada su izdani.

Dok je Zaviša nastavljao niz obalu, iznenadni pokret privukao mu je pažnju.

Neki čovjek nestao je u uskoj uličici između dva skladišta.

Ništa neobično.

Pa ipak, nešto na njemu djelovalo mu je poznato.

Nosio je odjeću trgovca, ali je njegovo držanje odavalo vojničku disciplinu. Kretao se previše precizno, previše oprezno.

Posmatrao ga je.

Zaviša je bio siguran u to.

U njemu se probudio instinkt.

Isti onaj koji je spasavao ljude na bojnim poljima.

Isti onaj koji je upozoravao na opasnost prije nego što bi sablje bile isukane.

Ne usporavajući korak, samo je blago okrenuo glavu.

Uličica je sada bila prazna.

Ostale su samo sjenke.

Jeza ga je dotakla uprkos toplini popodneva.

Možda nije bilo ništa.

Možda.

Ali nije mogao da se oslobodi osjećaja da su, onog trenutka kada je ujahao u Zadar, nevidljive oči počele da prate svaki njegov korak.

Nastavio je prema gradskim vratima.

Gužva oko njega postajala je sve veća.

Trgovci, sveštenici, vojnici, plemići, prosjaci.

Lica na sve strane.

Jahao je snažnog crnog pastuva čija su kopita bacala varnice po drevnom kamenju. Prašina sa puteva iz unutrašnjosti još se držala njegovih čizama i plašta.

Sjedio je uspravno u sedlu, plemenitog držanja, ali bez imalo oholosti.

Žene su zastajale da ga pogledaju.

Trgovci su prekidali razgovore.

Čak su i vojnici na kapiji razmijenili poglede.

Pridošlica je posjedovao onu vrstu pojave koja privlači pažnju, a da je ne traži.

Visok i širokih ramena, nosio se sa prirodnim samopouzdanjem. Tamna kosa padala mu je do ramena. Lice mu je nosilo snažne crte krajiških ljudi — ponosne, inteligentne i nesumnjivo lijepe. Oči, sive poput olujnih oblaka nad Velebitom, kao da ništa nisu propuštale.

To je bio Zaviša Janković.

Mlađi brat legendarnog Stojana Jankovića.

Za razliku od svog slavnog brata, Zaviša je godine proveo stičući obrazovanje kakvo je bilo rijetkost među krajiškim plemićima. Govorio je tečno italijanski. Razumio je politiku. Mogao je razgovarati o poeziji sa sveštenicima i o vojnoj strategiji sa generalima.

Ali ispod te uglađenosti i dalje je kucalo srce ratnika.

Krajina nikada u potpunosti ne napušta čovjeka.

Dok je vodio konja kroz prometne ulice, Zaviša je pažljivo posmatrao grad oko sebe.

Zadar ga je opčinjavao.

Miris soli miješao se sa začinima pristiglim iz dalekih luka. Mornari su dovikivali na venecijanskom, hrvatskom, grčkom i albanskom. Plemići u raskošnoj odjeći mimoilazili su se sa ožiljcima izbrazdanim plaćenicima koji su se upravo vratili sa ratišta.

Sve je djelovalo živo.

Sve se kretalo.

Sve je nešto skrivalo.

U grudima mu se tiho nastanio osjećaj.

Ne strah.

Instinkt.

Isti onaj koji upozorava lovca da se iza drveća kriju vukovi.

Odbacio ga je.

Ali osjećaj nije nestao.

Neko ga je posmatrao.

Kao da nevidljive oči prate njegov dolazak.

Neka sjenka skliznula je u usku uličicu.

Nestala prije nego što ju je uspio razaznati.

Zaviša se namrštio.

Zatim je nastavio dalje.

Njegovo prvo odredište bila je kuća koju mu je dodijelila venecijanska uprava — skromno, ali udobno zdanje nedaleko od Dogane, carinarnice kroz koju je prolazilo bogatstvo čitavih naroda pod budnim pogledima i sumnjičavim rukama.

Kuća će biti sasvim dovoljna.

Nije bila ni raskošna ni upečatljiva, ali Zaviša Janković nije prešao put u potrazi za udobnošću. Kameni zidovi, čvrst krov i sto na kojem će moći da raširi mape i prepisku — to mu je bilo dovoljno. Ljudi koji namjeravaju da promijene tok događaja rijetko razmišljaju o mekoći svojih postelja.

Ipak, prolazeći srcem Zadra, usporio je korak.

Grad je zahtijevao pažnju.

Uske ulice vijugale su poput tajni između drevnih zgrada. Sunčeva svjetlost probijala se kroz otvore iznad njih i obasjavala uglačani kamen, izglačan vjekovima ljudskih koraka. Iz skrivenih dvorišta odjekivali su povici trgovaca. Negdje je čekić kovača udarao o metal. Negdje drugdje nasmijala se žena — kratak zvuk koji je nestao gotovo istog trena kada se i pojavio.

Vazduh je bio ispunjen bezbrojnim mirisima.

Soli.

Maslinovog ulja.

Svježeg hljeba.

Ribe ulovljene tog jutra.

A ispod svega zadržavao se blagi miris jasmina koji je dopirao iz nevidljivih vrtova skrivenih iza visokih zidova.

Zaviša je posmatrao sve.

Diplomata opstaje tako što vidi ono što drugi previđaju.

Grad se ne otkriva kroz svoje spomenike, već kroz svoje navike.

Stražari raspoređeni na ključnim raskrsnicama.

Plemićke sluge koje su žurile sporednim uličicama.

Trgovci koji bi stišavali glas čim bi pored njih prošli venecijanski činovnici.

Strani mornari čiji su se pogledi predugo zadržavali na skladištima i utvrđenjima.

Svaki pokret bio je jedna nit.

Svaka nit pripadala je većoj tapiseriji.

A negdje u toj tapiseriji, skriven među slojevima odanosti, pohlepe, ambicije i straha, nalazio se pravi razlog zbog kojeg je poslat u Zadar.

Zvanično, bio je izaslanik.

Nezvanično, Venecija je nešto sumnjala.

Republika je uvijek nešto sumnjala.

Brige Senata bile su prenesene pažljivo biranim riječima i zapečaćenim pismima, ali Zaviša je dovoljno dobro razumio njihovo značenje. Osmanska granica bila je i dalje nemirna. Krijumčari su se slobodno kretali među ostrvima. Podaci su nestajali prije nego što bi stigli do Venecije. Pojedine plemićke porodice postale su sumnjivo bogate.

Neko je igrao opasnu igru.

Možda čak i nekoliko ljudi.

A on je namjeravao da otkrije ko.

Ulice oko njega postepeno su se mijenjale.

Gruba praktičnost lučkog dijela grada ustupala je mjesto eleganciji.

Kamene fasade postajale su sve više.

Prozori sve veći.

Balkoni od kovanog gvožđa izvijali su se prema spolja poput crne čipke na blijedim zidovima. Plemićki grbovi krasili su lukove i kapije. Mermerni stubovi uokvirivali su ulaze koje su čuvale nijeme sluge u skupocjenim livrejama.

Ovdje je živjela moć.

Ali ne moć vojnika.

Ni moć topova.

Već starija, opasnija moć uticaja, bogatstva i krvnih loza.

Ona koja nadživi ratove.

Ona koja ih odlučuje.

Dok je Zaviša nastavljao prema svom privremenom boravištu, pogled mu je iznova i iznova odlazio prema obali.

Prema građevini koju je bilo nemoguće ne primijetiti.

Uzdisala se iznad okolnih zgrada kao da pripada nekom drugom svijetu.

Palata Generalnog providura.

Na trenutak, gradska buka kao da je utihnula.

Građevina je gospodarila obalom sa tihim, neporecivim autoritetom.

Zlatna svjetlost popodneva prelijevala se preko njenih blijedih kamenih zidova, pretvarajući ih u gotovo blistavu površinu. Visoki prozori odražavali su more u srebrnim i plavim odsjajima. Elegantne arkade gledale su prema luci, dok su se zastave sa krilatim Lavom Svetog Marka lijeno njihale na morskom povjetarcu.

To nije bila samo rezidencija.

To je bila poruka.

‘Venecija je ovdje.’

‘Venecija ovdje vlada.’

‘Venecija namjerava da ostane.’

Palata je nadgledala sve — luku, utvrđenja, pijace, brodove koji su pristizali sa dalekih obala.

Sa tih prozora donosile su se odluke koje su određivale sudbinu hiljada ljudi.

Trgovački sporazumi.

Vojni rasporedi.

Politički savezi.

Pogubljenja.

Ta pomisao izazvala je u njemu nevoljan drhtaj uprkos toplom popodnevu.

Koliko tajni spava iza tih zidova?

Koliko je izdaja šapatom izgovoreno iza zatvorenih kapaka?

Koliko osmijeha skriva bodeže?

Koraci su mu usporili.

Neobičan osjećaj obuzeo ga je iznutra.

Ali to nije bio strah.

Nego nešto mnogo teže objašnjivo.

Instinkt.

Isti onaj koji ga je sačuvao tokom pregovora sa osmanskim pašama i venecijanskim senatorima.

Osjećaj da je njegova budućnost već krenula prema njemu.

Da ga negdje iza tih zidova čeka susret koji će promijeniti sve.

Nalet vjetra došao je sa mora.

Zastave na vrhu palate naglo su zafijukale.

Na kratki trenutak otvorio se jedan od gornjih prozora.

Samo na sekundu.

Tek toliko da mu pogled privuče pokret.

Lik.

Žena.

Stajala je kraj prozora.

Nepomično.

Posmatrala ga.

Bila je predaleko da bi razaznao njene crte.

Vidio je samo blijedi obris lica.

Siluetu tamne kose.

Kratak utisak otmjenosti.

Zatim se zavjesa pomjerila.

Lik je nestao.

Nije ga više bilo.

Zaviša je zastao.

Osjećaj je ostao.

Besmislica, rekao je sam sebi.

Nepoznata žena koju je ugledao na jedan jedini otkucaj srca.

Ništa više.

Pa ipak, nastavio je da gleda u sada prazan prozor.

Nešto u tom trenutku ostalo je da lebdi.

Poput posljednjeg tona melodije.

Poput uspomene koju još nije doživio.

Morski povjetarac donio je udaljene krikove galebova.

Duboko ispod zidina palate talasi su tiho zapljuskivali kamene blokove luke.

Život oko njega tekao je dalje.

Trgovci su dozivali mušterije.

Kočije su prolazile.

Sluge su žurile ulicama.

Ali iz razloga koji nije umio da objasni, grad mu je odjednom djelovao drugačije.

Kao da su ispod njegove površine počele da se pomjeraju nevidljive struje.

Kao da je igra već počela.

A negdje u veličanstvenoj palati Generalnog providura, među njenim mermernim dvoranama i sjenovitim odajama, jedan par nevidljivih očiju upravo ga je prvi put odmjerio.

Da li su te oči pripadale savezniku, špijunu ili ženi koja će se pokazati daleko opasnijom od oboje, Zaviša još nije mogao znati.

Samo je jedno bilo sigurno.

Njegov put vodio je prema toj palati.

Prema njenim tajnama.

Prema njenim lažima.

I prema zagonetnoj ženi čije je kratko pojavljivanje probudilo u njemu nešto neočekivano — osjećaj podjednako uznemirujuć koliko i neodoljiv.

More je šaptalo pod zidinama.

Palata je stajala nijema.

Čekala je.
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Zvona Svete Stošije razlijegala su se gradom dok je sumrak ustupao mjesto noći, a njihovi svečani glasovi širili su se preko krovova prekrivenih crijepom i uskih kamenih ulica prije nego što bi se izgubili u nemirnom žamoru luke. Iza gradskih zidina, Jadran je blistao pod mjesecom koji se tek uzdizao, miran i srebrn poput uglačanog čelika. Ali unutar Zadra, ispod svjetlosti fenjera i zastava Mletačke Republike koje su lepršale na večernjem povjetarcu, uzburkalo se neko drugo more, nevidljivo oku — more ambicija, tajni i prikrivenih odanosti.

Zaviša Janković stajao je pred malim uglačanim ogledalom koje je visilo u njegovom privremenom boravištu u blizini Dogane i posmatrao sopstveni odraz.

Na trenutak je jedva prepoznao čovjeka koji ga je gledao.

Dugo putovanje ostavilo je traga na njemu. Tamni kolutovi ispod očiju, umor koji nikakvo umivanje nije moglo sprati. Ali bilo je tu još nečega.

Iščekivanja.

Napetosti koja mu je zatezala mišiće i izoštravala pogled.

Ova noć biće njegov prvi pravi korak u lavirint.

Prijem koji ga je čekao u jednoj od zadarskih plemićkih palata nije bio slavlje.

Bio je to bojni teren prerušen u gozbu.

Njegov brat ga je na to upozoravao više puta.

Stojanova pisma rijetko su rasipala riječi. Stariji brat pisao je onako kako se borio — neposredno, bez ukrasa.

„Ne vjeruj nijednom osmijehu koji nisi prethodno iskušao.“

„Mlečani trguju informacijama revnosnije nego srebrom.“

„Čovjek koji te danas hvali, sjutra te može optužiti.“

Te kratke poruke sada su mu se vraćale s neprijatnom jasnoćom.

Zadarski saloni, banketi i prijemi nisu bili okupljanja prijatelja.

Bili su lovišta.

Smijeh jedne plemkinje mogao je skrivati političku zavjeru.

Zdravica jednog trgovca mogla je nositi prikrivenu prijetnju.

Naklonost upravnika mogla je nestati prije svitanja.

Svaki pogled imao je svoju svrhu.

Svaki razgovor skrivao je drugi razgovor ispod površine.

Svaka maska prikrivala je još jednu masku.

Zaviša popravi okovratnik svoje tamne tunike.

Tkanina je bila dovoljno raskošna da uliva poštovanje, a da ne djeluje razmetljivo. Srebrni vez na manžetnama nagovještavao je plemenito porijeklo, ali bez pretjerane raskoši. Bilo je potrebno mnogo razmišljanja da bi se postigla takva ravnoteža.

Previše sjaja izazivalo je zavist.

Premalo odavalo je slabost.

Gorko se osmjehnu.

Čak je i odjeća postala oružje.

Stojan bi se nasmijao cijeloj toj predstavi.

Njegov brat posjedovao je rijedak dar.

Ljudi su mu instinktivno vjerovali.

Njegova pojava ispunjavala je prostoriju prije nego što bi progovorio.

Njegov grubi humor razoružavao je i neprijatelje i saveznike.

Kretao se kroz opasnost sa samopouzdanjem iskusnog vuka koji prelazi dobro poznatu teritoriju.

Zaviša nikada nije imao takve darove.

Njegova oružja bila su tiša.

Posmatranje.

Strpljenje.

Sposobnost da sluša duže nego što su drugi vjerovali da je moguće.

Ipak, dok je te večeri stajao sam na titravoj svjetlosti svijeća, zapitao se da li će takvo oružje biti dovoljno.

Na vratima se začulo kucanje.

Kratko.

Oštro.

Neočekivano.

Ruka mu je instinktivno pošla prema bodežu skrivenom ispod plašta.

„Uđite.“

Vrata se otvoriše.

Mladi sluga zakorači unutra noseći zapečaćenu poruku.

„Gospodaru“, reče uz naklon, „ovo je upravo stiglo.“

Sluga se povuče.

Vrata se zatvoriše.

Tišina ponovo ispuni prostoriju.

Zaviša se namršti.

Pogledao je presavijeni pergament.

Bez pečata.

Bez potpisa.

Ništa nije odavalo pošiljaoca.

Nelagodnost u njemu postade još snažnija.

Polako razvi pergament.

Na njemu je stajao samo jedan red.

„Ne služe svi koji će večeras biti prisutni Mletačkoj Republici.“

Činilo se kao da su te riječi zamračile prostoriju.

Pročitao ih je ponovo.

Pa još jednom.

Upozorenje.

Ili zamka.

Možda oboje.

Puls mu se ubrzao.

Ko je poslao poruku?

Neko od Stojanovih ljudi?

Saveznik?

Neprijatelj koji želi da probudi sumnju?

Mogućnosti su se umnožavale bez kraja.

Pridržao je pergament iznad plamena svijeće.

Papir se savi, pocrni i pretvori u pepeo.

Ako je neko želio da komunicira s njim, pronaći će drugi način.

Za sada je poruka već postigla svoj cilj.

Učinila ga je opasnim.

Jer će od ovog trenutka posmatrati.

Sve.

Palata se uzdizala na prostranom trgu okrenutom prema moru.

Njena fasada blistala je zlatnim sjajem pod desetinama fenjera, dok je muzika dopirala kroz otvorene prozore u toplo večernje vazdušno strujanje. Gondole i trgovački brodovi lagano su se ljuljali u luci ispod nje, a njihovi jarboli uzdizali su se poput crnih kopalja prema mjesečinom obasjanom horizontu.

Dok joj se približavao, Zaviša je osjećao desetine nevidljivih pogleda kako ga odmjeravaju.

Stražari su stajali na ulazu.

Plemići su pristizali u svilenim odorama izvezenim zlatom i ogrtačima od somota.

Sluge su se među njima kretale poput sjenki.

Miris skupocjenih parfema miješao se sa slanim morskim vazduhom i voskom svijeća.

Na trenutak zastade podno mermernog stepeništa.

Palata je manje ličila na dom, a više na pozornicu na kojoj je svaki gost igrao pažljivo uvježbanu ulogu.

A negdje među njima neko je odlučio da ga upozori.

Ili da mu zaprijeti.

Popeo se uz stepenice.

Vrata se otvoriše.

Toplina.

Muzika.

Žamor razgovora.

Sve ga je odjednom obuzelo.

Kristalni lusteri osvjetljavali su tavanice oslikane mletačkim pobjedama. Zlatni listići presijavali su se na zidovima prekrivenim portretima senatora, admirala i svetaca. Plemići su stajali u manjim grupama raspravljajući o trgovini, vojnim pitanjima i beskrajnim spletkama Republike.

Kuda god bi pogledao, bljeskali su osmijesi.

Previše osmijeha.

Nijedan nije dopirao do očiju.

Odmah je prepoznao znakove.

Sala je blistala poput dragulja.

Njeno srce bilo je leglo zmija.

Komornik objavi njegov dolazak.

Nekoliko glava okrenu se prema njemu.

Procjenjivanje je trajalo svega nekoliko sekundi.

Ali njemu su djelovale kao minuti.

Razmijenjena su imena.

Stisnute ruke.

Izrečeni komplimenti.

Pitanja prerušena u bezazlene razgovore.

Svaki susret pretvarao se u ispitivanje.

Kuda je putovao?

Šta misli o osmanskoj granici?

Koliko je blizak pojedinim vojnim zapovjednicima?

Namjerava li ostati u Zadru?

Kakve su ga ambicije dovele ovamo?

Pitanja su stizala lagano, umotana u šarm.

Ali ispod njih krila se hladna računica.

Svi su prikupljali informacije.

Niko nije bio samo ljubazan.

Kako je veče odmicalo, Zaviša se kroz mnoštvo kretao sa sve većim samopouzdanjem.

Više je slušao nego govorio.

Posmatrao.

I obrasci su počeli da se pojavljuju.

Stara suparništva.

Tajna savezništva.

Uzajamno nepovjerenje skriveno ispod uglađenih manira.

A onda—

Sve se promijenilo.

Osjetio je to prije nego što ju je ugledao.

Neobičnu tišinu.

Kao da je neka nevidljiva struja promijenila pravac.

Pogled mu polako pređe preko balske dvorane.

I zaustavi se.

Pored jednog od visokih lučnih prozora koji su gledali prema mjesečinom obasjanom moru stajala je žena.

Razgovarala je sa starijim senatorom, ali kao da je bila odsutna iz tog razgovora. Njena pažnja bila je usmjerena negdje iza stakla, prema tami iznad mora.

Njena haljina presijavala se poput tečne ponoći.

Tamna kosa padala joj je preko jednog ramena.

Srebrna svjetlost iz luke dodirivala je njen profil pretvarajući ga u nešto gotovo nestvarno.

Na jedan otkucaj srca buka u sali nestade.

Muzika utihnu.

Razgovori iščezoše.

Postojala je samo ona.

Tada se okrenu.

Pogledi im se sretoše.

Silina tog trenutka pogodila ga je neočekivanom snagom.

Ne samo privlačnost.

Nešto mnogo dublje.

Kao da su različitim putevima stigli na isto odredište.

Izraz njenog lica gotovo neprimjetno se promijeni.

Iznenađenje.

Radoznalost.

A zatim oprez.

Oprez je prvi nestao.

Jedan sluga prođe između njih.

Čarolija se prekinu.

Glasovi se vratiše.

Muzika ponovo ispuni dvoranu.

Ipak, nijedno od njih nije odmah skrenulo pogled.

Preko prepune mletačke balske dvorane, ispunjene špijunima, političarima, trgovcima i spletkarošima, iznenada se zategla nevidljiva nit.

A negdje u sjenkama te veličanstvene palate neko je to primijetio.

Neko je posmatrao.

Neko ko je razumio da pojedini susreti mogu promijeniti sudbine.

Tajanstvena poruka ponovo se vrati Zaviši u misli.

„Ne služe svi koji će večeras biti prisutni Mletačkoj Republici.“

Dok je nastavljao da gleda u oči nepoznate žene, u njemu se učvrsti hladna izvjesnost.

Prava svrha ove večeri tek je počinjala.

I šta god ga čekalo poslije ovog trenutka, biće daleko opasnije od politike.
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Preko blistavog prostranstva balske dvorane, iza šume napudranih perika i draguljima optočenih maski, iza lelujave izmaglice dima svijeća i tihih šapata ispunjenih ambicijama, Zaviša ju je ugledao.

Stajala je ispod luka prekrivenog naborima grimiznog somota, toliko bogatog da je na treperavoj svjetlosti podsjećao na prolivenu krv. Oko nje se kovitlala elita mletačkog Zadra — plemići, trgovci, vojni oficiri i ambiciozni ljudi čiji su osmijesi skrivali bodeže oštrije od bilo koje oštrice koja im je visila o boku.

A ipak, činilo se da je oni uopšte ne dotiču.

Katerina Grimani.

Njeno ime dopiralo je do njegovih ušiju mnogo prije nego što ju je prvi put ugledao. Pominjalo se u razgovorima vođenim oprezno iza zatvorenih vrata, uz značajne poglede i nedovršene rečenice. Ali nijedan od tih opisa nije ga mogao pripremiti za ženu koja je sada stajala pred njim.

Nije bila lijepa na onaj očigledan način koji odmah privlači pažnju.

Bila je nešto daleko opasnije.

Njena ljepota otkrivala se postepeno, poput tajne koja se povjerava samo onima dovoljno strpljivim da je potraže. Svjetlost svijeća dodirivala je tamnu svilu njene kose, izvlačeći iz nje nijanse kestena i ponoći. Crte njenog lica posjedovale su tihu eleganciju koju nijedan umjetnik ne bi mogao potpuno dočarati, dok su njene oči — velike, tamne i zapanjujuće žive — nosile inteligenciju koja je svaki pogled pretvarala u pitanje.

Izazov.

Upozorenje.

Ljubazno je slušala krug starijih muškaraca koji su je okruživali. Njihovi pokreti bili su široki, smijeh uvježban, a samopouzdanje bezgranično. Ipak, dok ju je Zaviša posmatrao, osjetio je nešto skriveno ispod njene smirene spoljašnjosti.

Odvojenost.

To saznanje pogodilo ga je iznenađujućom snagom.

Slušala ih je, ali zapravo nije bila među njima.

Iza tih tamnih očiju radio je neki drugi um — posmatrao, odmjeravao, sjecirao predstavu koja se odvijala oko nje. Dok su drugi igrali svoje uloge u beskrajnom mletačkom pozorištu moći, činilo se da Katerina proučava samu pozornicu.

I tada se, kao da je osjetila težinu njegovog pogleda, okrenula.

Pogledi su im se sreli.

Svijet je stao.

Ne doslovno, naravno. Muzičari su nastavili da sviraju. Kristalni pehari i dalje su odzvanjali pri sudaru. Smijeh je i dalje lebdio ispod pozlaćenih tavanica.

Ali sve je odjednom djelovalo daleko.

Prigušeno.

Balska dvorana pretvorila se u mutnu mješavinu zlata i sjenki.

Postojala je samo ona.

I on.

Trajalo je tek jedan otkucaj srca.

Možda i manje.

Kratki sudar svijesti.

Među njima nije bilo osmijeha.

Ni pozdrava.

Ni pokreta koji bi bilo koji drugi posmatrač primijetio.

Ali nešto se dogodilo.

Osjetio je to sa uznemirujućom sigurnošću.

Iskra.

Tiho prepoznavanje.

Kao da je ugledala nešto ispod pažljivo izgrađene maske kraljevskog izaslanika. Kao da je vidjela iza diplomatskih osmijeha, iza uglađenih manira, iza plemićkih titula i politi
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